
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 22ας Ιουλίου 2003
για την τροποποίηση της απόφασης 2002/80/ΕΚ για την επιβολή ειδικών όρων στις εισαγωγές σύκων,
φουντουκιών και φιστικιών και ορισµένων προϊόντων που παράγονται από αυτά, τουρκικής καταγωγής ή

προέλευσης

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 2604]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/552/ΕΚ)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 93/43/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1993,
για την υγιεινή των τροφίµων (1), και ιδίως το άρθρο της 10 παρά-
γραφος 1,

Κατόπιν διαβούλευσης µε τα κράτη µέλη,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 2002/80/ΕΚ της Επιτροπής, της 4ης Φεβρουα-
ρίου 2002, για την επιβολή ειδικών όρων στις εισαγωγές
σύκων, φουντουκιών και φιστικιών και ορισµένων προϊόντων
που παράγονται από αυτά, τουρκικής καταγωγής ή προέ-
λευσης (2), όπως τροποποιήθηκε για τελευταία φορά από την
απόφαση 2002/679/EΚ (3), προβλέπει αναθεώρηση της εν
λόγω απόφασης έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2002.

(2) Τα αποτελέσµατα τυχαίας δειγµατοληψίας και ανάλυσης των
φορτίων αποξηραµένων σύκων, φουντουκιών και φιστικιών
τουρκικής καταγωγής ή προέλευσης, καταδεικνύουν ότι
υπάρχει συνεχής ανάγκη για τους ειδικούς όρους που
ορίζονται στην απόφαση 2002/80/ΕΚ, µε σκοπό να παρέχε-
ται ικανοποιητικό επίπεδο προστασίας της δηµόσιας υγείας
µέσα στην Κοινότητα.

(3) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2002,
για τον καθορισµό των γενικών αρχών και απαιτήσεων της
νοµοθεσίας για τα τρόφιµα, για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίµων και τον καθορισµό
διαδικασιών σε θέµατα ασφαλείας των τροφίµων (4) προβλέ-
πει την καθιέρωση ενός συστήµατος έγκαιρης προειδο-
ποίησης για τα τρόφιµα και τις ζωοτροφές (RASFF).

(4) Για τη διασφάλιση της δηµόσιας υγείας, τα κράτη µέλη
πρέπει να υποβάλλουν κατά περιόδους στην Επιτροπή εκθέ-
σεις όλων των αναλυτικών αποτελεσµάτων των επίσηµων
ελέγχων που διεξάγονται όσον αφορά τις εισαγωγές σύκων,
φουντουκιών και φιστικιών και ορισµένων προϊόντων που
παράγονται από αυτά, τουρκικής καταγωγής ή προέλευσης.
Οι εκθέσεις αυτές πρέπει να υποβάλλονται επιπλέον της κοι-
νοποίησης που είναι υποχρεωτική στα πλαίσια του συστήµα-
τος έγκαιρης προειδοποίησης για τα τρόφιµα και τις ζωο-
τροφές.

(5) Κατ' αίτηση ορισµένων κρατών µελών, είναι σκόπιµο να
ενηµερώνεται ο κατάλογος των σηµείων εισόδου από τα
οποία τα προϊόντα που καλύπτονται από την απόφαση

2002/80/EK µπορούν να εισάγονται στην Κοινότητα. Για
λόγους σαφήνειας, ο κατάλογος αυτός πρέπει να αντικαθί-
σταται.

(6) Συνεπώς η απόφαση 2002/80/ΕΚ πρέπει να τροποποιηθεί
ανάλογα,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η απόφαση 2002/80/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 1 τροποποιείται ως εξής:

α) Στο άρθρο 1 παράγραφος 1 προστίθενται τα εξής:

«— άλευρα, σιµιγδάλια και σκόνες φουντουκιών, σύκων και
φιστικιών που εµπίπτουν στον κωδικό ΣΟ
1106 30 90.»

β) Το άρθρο 1 παράγραφος 5 αντικαθίσταται από τα εξής:

«5. Οι αρµόδιες αρχές κάθε κράτους µέλους πραγµατο-
ποιούν τυχαίες δειγµατοληψίες από φορτία αποξηραµένων
σύκων, φουντουκιών και φιστικιών και ορισµένων προϊόντων
που παράγονται από αυτά, τουρκικής καταγωγής ή προέ-
λευσης, για αναλύσεις αφλατοξίνης B1 και ολικής αφλα-
τοξίνης.

Τα κράτη µέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή κάθε τρεις µήνες
έκθεση όλων των αναλυτικών αποτελεσµάτων των επίσηµων
ελέγχων σε εισαγωγές αποξηραµένων σύκων, φουντουκιών
και φιστικιών και ορισµένων προϊόντων που παράγονται από
αυτά, τουρκικής καταγωγής ή προέλευσης. Αυτή η έκθεση
υποβάλλεται στη διάρκεια του µήνα που έπεται της λήξης
κάθε τριµήνου (*).

(*) Απρίλιος, Ιούλιος, Οκτώβριος, Ιανουάριος»

γ) Το άρθρο 1 παράγραφος 6 τροποποιείται ως εξής:

Στο τέλος της δεύτερης πρότασης, η διατύπωση «επί δέκα
εργάσιµες ηµέρες κατ' ανώτατο όριο» αντικαθίσταται από τη
διατύπωση «επί δεκαπέντε εργάσιµες ηµέρες κατ' ανώτατο
όριο»:

δ) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 7

«7. Σε περίπτωση διαίρεσης ενός φορτίου, αντίγραφα του
υγειονοµικού πιστοποιητικού και των συνοδευτικών εγγρά-
φων που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 6, επικυ-
ρωµένα από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους στο
έδαφος του οποίου έλαβε χώρα η διαίρεση, συνοδεύουν το
κάθε µέρος που αποσπάσθηκε από το φορτίο.»
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(1) ΕΕ L 175 της 19.7.1993, σ. 1.
(2) ΕΕ L 34 της 5.2.2002, σ. 26.
(3) ΕΕ L 229 της 27.8.2002, σ. 37.
(4) ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 1.



2. Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο:

«Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αναθεωρείται υπό το φως των πληροφο-
ριών και των εγγυήσεων που παρέχουν οι αρµόδιες αρχές της
Τουρκίας και µε βάση τα αποτελέσµατα των δοκιµών που πραγ-
µατοποίησαν τα κράτη µέλη έτσι ώστε να αξιολογηθεί εάν οι
ειδικές συνθήκες, που αναφέρονται στο άρθρο 1, παρέχουν
επαρκές επίπεδο προστασίας της δηµόσιας υγείας µέσα στην
Κοινότητα. Με την αναθεώρηση θα εκτιµηθεί επίσης εάν υπάρχει
συνεχής ανάγκη για τους ειδικούς όρους.»

3. Το παράρτηµα II αντικαθίσταται από το κείµενο του παραρτήµα-
τος της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 22 Ιουλίου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Κατάλογος των σηµείων εισόδου από τα οποία εισάγονται στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα παρτίδες αποξηραµένων σύκων,
φουντουκιών και φιστικιών, καθώς και ορισµένων προϊόντων που παράγονται από αυτά, τουρκικής καταγωγής ή

προέλευσης

Κράτος µέλος Σηµείο εισόδου

Βέλγιο Αµβέρσα, Zeebrugge, Βρυξέλλες, Aalst

∆ανία Όλα τα λιµάνια και αεροδρόµια της ∆ανίας

Γερµανία HZA Lörrach-ZA Weil am Rhein-Autobahn, HZA Stuttgart- ZA Flughafen, HZA München —
ZA München — Flughafen, HZA Hof- Schirnding-Landstraβe, HZA Weiden -ZA Furth im Wald-
Schafberg, HZA Weiden — ZA Waidhaus-Autobahn, Bezirksamt Reinickendorf von Berlin,
Abteilung Finanzen, Wirtschaft und Kultur, Veterinär- und Lebensmittelaufsichtsamt, Grenzkon-
trollstelle, HZA Frankfurt (Oder) — ZA Autobahn, HZA Cottbus- ZA Forst-Autobahn, HZA Bre-
men- ZA Neustädter Hafen, HZA Bremen — ZA Bremerhaven, HZA Hamburg-Hafen-ZA Wal-
tershof, HZA Hamburg-Stadt, HZA Itzehoe-ZA Hamburg-Flughafen, HZA Frankfurt-am-Main-
Flughafen, HZA Braunschweig-Abfertigungsstelle, HZA Hannover-Abfertigungsstelle, HZA
Oldenburg-ZA Stade, HZA Dresden — ZA Dresden-Friedrichstadt, HZA Pirna — ZA Altenberg,
HZA Löbau — Zollamt Ludwigsdorf-Autobahn, HZA Koblenz — ZA Hahn-Flughafen, HZA
Oldenburg-ZA Wilhelmshaven, HZA Bielefeld — ZA Eckendorfer Straße Bielefeld, HZA Erfurt
— ZA Eisenach, HZA Potsdam — ZA Ludwigsfelde, HZA Potsdam — ZA Berlin-Flughafen
Schönefeld, HZA Augsburg — ZA Memmingen, HZA Ulm — ZA Ulm (Donautal), HZA Karls-
ruhe — ZA Karlsruhe, HZA Berlin — ZA Dreilinden, HZA Gießen- ZA Gießen, HZA Gießen —
ZA Marburg, HZA Singen — ZA Bahnhof, HZA Lörrach — ZA Weil am Rhein — Schusterinsel,
HZA Hamburg-Stadt –ZA Oberelbe, HZA Hamburg-Stadt — ZA Oberelbe — Abfertigungsstelle
Billbrook, HZA Hamburg-Stadt — ZA Oberelbe — Abfertigungsstelle Großmarkt, HZA Potsdam
— ZA Berlin — Flüghafen Schönefeld, HZA Dusseldorf-AZ Dusseldorf Nord

Ελλάδα Αθήνα, Πειραιάς, Ελευσίνα, Αεροδρόµιο Αθηνών, Θεσσαλονίκη, Βόλος, Πάτρα, Ηράκλειο Κρήτης,
Αεροδρόµιο Κρήτης, Εύζωνοι, Ειδοµένη, Ορµένιο, Κήποι, Κακαβιά, Νίκη, Προµαχώνας, Πύθιο, Ηγου-
µενίτσα, Κρυσταλλοπηγή

Ισπανία Algeciras (Puerto), Alicante (Aeropuerto, Puerto), Almeria (Aeropuerto, Puerto), Asturias (Aero-
puerto), Barcelona (Aeropuerto, Puerto, Ferrocarril), Bilbao (Aeropuerto, Puerto), Cadiz (Puerto),
Cartagena (Puerto), Castellon (Puerto), Ceuta (Puerto), Gijón (Puerto), Huelva (Puerto), Irun (Car-
retera), La Coruña (Puerto), La Junquera (Carretera) Las Palmas de Gran Canaria (Aeropuerto,
Puerto), Madrid (Aeropuerto, Ferrocarril), Malaga (Aeropuerto, Puerto), Marin (Puerto), Melilla
(Puerto), Murcia (Ferrocarril), Palma de Mallorca (Aeropuerto, Puerto), Pasajes (Puerto), San Seba-
stián (Aeropuerto), Santa Cruz de Tenerife (Puerto), Santander (Aeropuerto, Puerto), Santiago de
Compostela (Aeropuerto), Sevilla (Aeropuerto, Puerto), Tarragona (Puerto), Tenerife Norte (Aero-
puerto), Tenerife Sur (Aeropuerto), Valencia (Aeropuerto, Puerto), Vigo (Aeropuerto, Puerto), Vil-
lagarcia (Puerto), Vitoria (Aeropuerto), Zaragoza (Aeropuerto)

Γαλλία Marseille (Bouches-du-Rhone), Le Havre (Seine-Maritime), Rungis MIN (Val-de-Marne), Lyon
Chassieu CRD (Rhône), Strasbourg CRD (Bas-Rhin), Lille CRD (Nord), Saint-Nazaire Montoir
CRD (Loire-Atlantique), Agen (Lot-et-Garonne), Port de la Pointe des Galets à la Réunion

Ιρλανδία ∆ουβλίνο — λιµάνι και αεροδρόµιο,
Cork — λιµάνι και αεροδρόµιο,
Shannon — αεροδρόµιο

Ιταλία Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Ancona
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Bari
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Genova
Ufficio Sanità Marittima di Livorno
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Napoli
Ufficio Sanità Marittima di Ravenna
Ufficio Sanità Marittima di Salerno
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Trieste
Dogana di Fernetti-Interporto Monrupino (Trieste)
Ufficio di Sanità Marittima di La Spezia
Ufficio di Sanità Marittima e Aerea di Venezia
Ufficio di Sanità Marittima e Aerea di Reggio Calabria
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Κράτος µέλος Σηµείο εισόδου

Λουξεµβούργο Centre Douanier, Croix de Gasperich, Luxembourg

Κάτω Χώρες Όλα τα λιµάνια, αεροδρόµια και συνοριακοί σταθµοί των Κάτω Χωρών

Αυστρία HZA Feldkirch, HZA Graz, Nickelsdorf, Spielfeld, HZA Wien, ZA Wels, ZA Kledering, ZA Flug-
hafen Wien, HZA Salzburg, ZA Klingenbach/Zweigstelle Sopron, ZA Karawankentunnel, ZA Vil-
lach

Πορτογαλία Lisboa, Leixões

Φινλανδία Όλα τα τελωνεία της Φινλανδίας

Σουηδία Γκέτεµποργκ, Ystad, Στοκχόλµη, Helsingborg, Karlskrona, Karlshamn, Landvetter, Arlanda

Ηνωµένο Βασίλειο Μπέλφαστ, Channel Tunnel Terminal, Dover, Felixstowe, Αεροδρόµιο Gatwick, Goole Grange-
mouth, Harwich, Αεροδρόµιο Heathrow, Heysham, Hull, Immingham, Ipswich, King's Lynn,
Leith, Liverpool, Λονδίνο (συµπεριλαµβάνονται Tilbury, Thamesport και Sheerness), Αεροδρόµιο
του Manchester, Manchester Container Port, Manchester (συµπεριλαµβάνεται το Ellesmere Port),
Medway, Middlesborough, Newhaven, Poole, Shoreham, Southampton, Αεροδρόµιο Stansted»
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